
GEMEINDE ALTREI
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI ANTERIVO
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE

Verfügung Nr. 14/2026 Ordinanza n. 14/2026
Zeitweiliges Parkverbot auf dem Parkplatz 

vor dem Kultursaal der Gemeinde aufgrund 
von Mäharbeiten

Divieto di parcheggio temporaneo sul pa-
rcheggio antistante la sala culturale comu-

nale in seguito a lavori di taglio d'erba

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Vorausgeschickt: Premesso:
• dass am Freitag 17.07.2026 Mäharbeiten ent-

lang des  Parkplatzes vor dem Kultursaal der 
Gemeinde durchgeführt werden;

• che venerdì 17.07.2026 verranno effettuati la-
vori di taglio erba lungo il parcheggio antistan-
te la sala culturale comunale;

• dass es dafür notwendig ist,  ein zeitweiliges 
Parkverbot am 17.07.2026 von 07:00 Uhr bis 
11:00  Uhr  entlang  des  Parkplatzes  vor  dem 
Kultursaal der Gemeinde zu erlassen;

• ritenuto necessario di istituire un divieto di pa-
rcheggio temporaneo il giorno 17.07.2026 dal-
le ore 07:00 alle ore 11:00 lungo il parcheggio 
antistante la sala culturale comunale;

Einsicht genommen in die geltende Straßenver-
kehrsordnung,  genehmigt  mit  Gesetzesdekret 
Nr. 285/1992, und in die diesbezügliche Durch-
führungsverordnung, genehmigt mit D.P.R. Nr. 
495/1992;

Visto  il  vigente  codice  stradale,  approvato  con 
D.Lgs.  n.  285/1992,  nonché  il  relativo  regola-
mento  d’esecuzione,  approvato  con  D.P.R.  n. 
495/1992;

Einsicht genommen in den Art. 32 des geltenden 
E.T.G.O., genehmigt mit D.P.R.A. Nr. 4/L vom 
27.02.1995 und R.G. Nr. 10 vom 23.10.1998.

visto  l’art.  32 del  vigente  T.U.O.C.,  approvato 
con D.P.G.R. n. 4/L del 27.02.1995 e L.R. n. 10 
del 23.10.1998.

v e r f ü g t o r d i n a

ein zeitweiliges Parkverbot am
17.07.2026

von 07:00 Uhr bis 11:00 Uhr
entlang des Parkplatzes 

vor dem Kultursaal der Gemeinde

un divieto di parcheggio per il giorno 
17.07.2026

dalle ore 07:00 alle ore 11:00 
lungo il parcheggio 

antistante la sala culturale comunale

Es wird vorgeschrieben die Gemeindestraße vor-
schriftsmäßig abzusichern und die entsprechen-
den Verkehrs- und Warnzeichen anzubringen.

È prescritta l’adozione di tutte le misure di sicu-
rezza per la rispettiva strada comunale, provve-
dendo anche alla segnaletica stradale e di perico-
lo prescritta.

Diese Maßnahme wird durch Anschlag an der 
Amtstafel  der  Öffentlichkeit  zur  Kenntnis  ge-
bracht und an die Carabinieristation Truden i.N. 
weitergeleitet.

Il presente provvedimento sarà reso pubblico me-
diante  affissione  all’albo  pretorio  ed  una  copia 
verrà inoltrata alla Stazione Carabinieri di Trode-
na n.p.n.

Altrei/Anterivo, 15.07.2026

Der Bürgermeister/Il sindaco
Gustav Mattivi
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